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See the notice on TED website

97719-2026 - Verseny
Franciaország – Villamos huzalozás és szerelés – Fourniture et travaux d'installation des 
équipements de transmission de données par fibre optique entre la chaufferie et les sous 
stations du réseau réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, Bayonne
OJ S 29/2026 11/02/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Építési beruházás - Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: DALKIA (31)
E-mail-cím: honorine.dupire@dalkia.fr
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közvállalkozás
A közszolgáltató ajánlatkérő tevékenysége: Gáz vagy hőenergia termelése, szállítása vagy 
elosztása

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Fourniture et travaux d'installation des équipements de transmission de données par 
fibre optique entre la chaufferie et les sous stations du réseau réseau de chaleur du Prissé, 
Aturrena, Bayonne
Leírás: Dalkia est attributaire de la création et l'exploitation de la chaufferie et du réseau de 
chaleur urbain sur les communes de Bayonne et Saint Pierre d'Irube. Ces travaux 
comprennent la réalisation d'une chaufferie, d'un réseau de chaleur et de ses sous stations. 
Le présent appel à candidature concerne la réalisation d'un réseau de fibre optique pour que 
les sous stations communiquent avec la chaufferie centrale. Le futur réseau de chaleur, avec 
24 sous-stations, sera alimenté par une nouvelle chaufferie centrale valorisant de la biomasse 
et de la chaleur récupérée sur l'Adour via une pompe à chaleur. Le réseau de chaleur entre la 
chaufferie et les sous stations aura une longueur d'environ 6 km. Considérant ce qui précède, 
le maître d'ouvrage Dalkia souhaite confier au titulaire une mission de fourniture et installation 
des équipements nécessaires à la transmission des données de l'ensemble des installations 
du réseau par fibre optique. Les équipements s'adapteront au développement du réseau de 
chaleur et au réseau de communication existant. Les prestations comprendront: - Les études 
et le dimensionnement, la fourniture des documents d'exécution, - Le tirage des câbles de 
fibre monomode sous fourreaux enterrés - Connexion dans chaque sous station, - Fourniture 
des équipements liés aux câbles de fibre, switch, alimentations, boîtiers passifs - Mise en 
service L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de demander aux soumissionnaires de 
présenter une ou des variantes obligatoires, qui seront alors décrites dans le DCE.
Eljárásazonosító: 5c83a764-5c50-4b85-91d4-5412bc99a46c
Belső azonosító: DN-HD-003542
Az eljárás típusa: Eljárást megindító felhívás előzetes közzétételével járó tárgyalásos / 
tárgyalásos
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/97719-2026
mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
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A szerződés jellege: Építési beruházás
A szerződés kiegészítő jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 45311000 Villamos huzalozás és szerelés
További osztályozás (cpv): 32562000 Száloptikai kábelek

2.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Ország: Franciaország
További információk: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses 
capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semblent 
manifestement insuffisantes pour répondre au besoin.

2.1.4.  Általános információk
További információk: Procédure avec négociation passée en application des articles R21243 à 
R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier 
de Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de candidature. 
L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses capacités financières 
insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble manifestement 
insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire 
réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.
Jogalap: 
2014/25/EU irányelv
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique - Procédure avec 
négociation passée en application des articles R2124-3 à R2124- 4 du code de la commande 
publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises ( 
avec les éléments techniques) sera communiqué aux candidats admis en phase offre après 
analyse des dossiers de candidature.

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: 
Csőd: 
Korrupció: 
Csődegyezség hitelezőkkel: 
Bűnszervezetben való részvétel: 
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: 
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: 
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: 
Csalás: 
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: 
Fizetésképtelenség: 
Munkajogi kötelezettségek megszegése: 
Felszámoló által kezelt vagyon: 
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: 
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: 
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: 
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: 
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: 
Üzleti tevékenység felfüggesztése: 
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Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Fourniture et travaux d'installation des équipements de transmission de données par 
fibre optique entre la chaufferie et les sous stations du réseau réseau de chaleur du Prissé, 
Aturrena, Bayonne
Leírás: Les éléments de dimensionnement explicités ci-dessous sont prévisionnels, les 
éléments définitifs seront indiqués dans les documents de consultation phase offre. Le futur 
réseau de chaleur, avec 24 sous-stations, sera alimenté par une nouvelle chaufferie centrale 
valorisant de la biomasse et de la chaleur récupérée sur l'Adour via une pompe à chaleur. Le 
réseau de chaleur entre la chaufferie et les sous stations aura une longueur d'environ 6 km. 
Considérant ce qui précède, le maître d’ouvrage Dalkia souhaite confier au titulaire une 
mission de fourniture et installation des équipements nécessaires à la transmission des 
données de l’ensemble des installations du réseau par fibre optique. Les équipements s’
adapteront au développement du réseau de chaleur et au réseau de communication existant. 
Les prestations comprendront: - Les études et le dimensionnement, la fourniture des 
documents d'exécution, - Le tirage des câbles de fibre monomode sous fourreaux enterrés - 
Connexion dans chaque sous station, - Fourniture des équipements liés aux câbles de fibre, 
switch, alimentations, boîtiers passifs - Mise en service Les prestations pourront être 
découpées en une tranche ferme et en une ou plusieurs tranches optionnelles qui seront 
définis dans les documents de la consultations phase offre. Les prestations pourront faire 
l'objet de prestations supplémentaires éventuelles qui seront définis dans les documents de la 
consultations phase offre. Date prévisionnelle de démarrage des études: 01/07/2026 Date 
prévisionnelle de démarrage des travaux: 01/01/2027
Belső azonosító: DN-HD-003542

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
A szerződés kiegészítő jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 45311000 Villamos huzalozás és szerelés
További osztályozás (cpv): 32562000 Száloptikai kábelek
Opciók: 
A lehetőségek leírása: Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires 
éventuelles qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre.

5.1.2.  A teljesítés helye
Város: BAYONNE
Irányítószám: 64100
Ország alegysége (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Ország: Franciaország
További információk: L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des 
prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 9 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.6.  Általános információk
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Részben vagy egészben uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
További információk: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la réception 
sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Bejegyzés egy releváns szakmai nyilvántartásba
Kiválasztási kritérium leírása: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa 
candidature : 1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans 
aucun des cas d'interdiction de soumissionner, ou équivalent Le formulaire DC1 inclut une 
déclaration de ne pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles L. 2141-1 à L. 
2141-5 ou aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande publique (case à 
cocher impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier par une 
déclaration sur l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables dans leur 
pays.; 2) FORMULAIRE DC2 ou équivalent ; 3) numéro SIREN ou KBIS Chaque candidat doit 
remettre son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document équivalent 
permettant l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple) ; 4) REDRESSEMENT 
JUDICIAIRE : copie du/des jugements prononcés le cas échéant ;.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Átlagos éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa 
candidature: 5/ Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat et, le cas 
échéant, le chiffre d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au 
maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Szakmai kockázati felelősségbiztosítás
Kiválasztási kritérium leírása: 6/ Déclarations appropriées de banques ou, le cas échéant, 
preuve d'une assurance des risques professionnels pertinents RC 8/ Assurance décennale 
avec périmètre et montants garantis avec couvertures des ouvrages non soumis ou à ce stade 
une lettre de l'assureur
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: 8/ Bilans ou extraits de bilan, concernant les trois dernières 
années, des opérateurs économiques pour lesquels l'établissement des bilans est obligatoire 
en vertu de la loi
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Átlagos éves munkaerő
Kiválasztási kritérium leírása: 9/ Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du 
candidat et l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières 
années. 10/ l'indication des titres d'études et professionnels du candidat ou des cadres de 
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l'entreprise, et notamment des responsables de prestation de services ( CV) de même nature 
que celle du projet.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szolgáltatásokra
Kiválasztási kritérium leírása: Adéquation des références: Le candidat fournit une 11/ liste des 
principales des principales prestations similaire à l'objet de la consultation au cours des trois 
dernières années en indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. Le 
candidat décrit impérativement les éléments essentiels de la mission et justifie leur pertinence 
par rapport à l’objet du projet.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak
A kétszakaszos eljárás második szakaszára vonatkozó információk: 
Ez az eljárás több szakaszból áll. Minden szakaszban kiesik néhány résztvevő

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Annak indoklása, hogy az odaítélési szempontok súlyozását miért nem tüntették fel: Le prix 
n'est pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les 
documents du marché phase offre

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.marches-securises.fr
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: francia
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
A pénzügyi biztosíték ismertetése: Les garanties financières éventuelles seront définies dans 
le DCE envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre
A részvételi jelentkezések beérkezésének határideje: 27/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
Közép-európai idő, nyári időszámítás szerinti nyugat-európai idő
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: cf DCE envoyé ultérieurement aux candidats 
retenus en phase offre
Titoktartási megállapodásra van szükség: nem
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem
A szerződést elnyerő ajánlattevők csoportjának kötelező jogi formája: En cas de groupement, 
la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice est Groupement momentané d'entreprises 
solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire solidaire , il pourra se voir contraint 
d'assurer sa transformation pour se conformer au souhait de l’entité adjudicatrice tel 
qu'indiqué ci-dessus.
Pénzügyi megállapodás: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les 
documents de la consultation.

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 

https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Tribunal Judiciaire de Toulouse
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: DALKIA (31)
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet: DALKIA (31)
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Greffe du Tribunal 
Judiciaire de Toulouse
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: DALKIA (31)
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: DALKIA (31)

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: DALKIA (31)
Regisztrációs szám: 45650053704622
Postacím: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
Város: Toulouse
Irányítószám: 31200
Ország alegysége (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Ország: Franciaország
E-mail-cím: honorine.dupire@dalkia.fr
Telefonszám: +33 582082400
Információcsere végpontja (URL): https://www.marches-securises.fr
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Regisztrációs szám: 17310111400499-1
Postacím: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Város: Toulouse
Irányítószám: 31068
Ország alegysége (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Ország: Franciaország
E-mail-cím: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefonszám: +33 056133700
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse
Regisztrációs szám: 17310111400499-2
Postacím: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Város: Toulouse

mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
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Irányítószám: 31068
Ország alegysége (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Ország: Franciaország
E-mail-cím: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefonszám: +33 056133700
E szervezet szerepei: 
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 25b2b971-65ac-4a4c-8dbf-762d4e9b6bd7  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 17
A hirdetmény megküldésének dátuma: 09/02/2026 16:39:22 (UTC+00:00) Nyugat-európai idő, 
GMT
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: francia
A hirdetmény közzétételi száma: 97719-2026
HL S kiadás száma: 29/2026
A közzététel dátuma: 11/02/2026

mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
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